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ANEXO 

CORRECCIÓN DE ERRORES 

del Reglamento (UE) nº 359/2011 del Consejo, de 12 de abril de 2011, relativo a las medidas 

restrictivas dirigidas contra determinadas personas, entidades y organismos habida cuenta de la 

situación en Irán 

(DO L 100 de 14.4.2011, p. 1) 

Página 1, considerando 5 

Donde dice: 

"(5) Compete al Consejo modificar las listas incluidas en el anexo I del presente Reglamento a la 

luz de la situación política de Irán, y con el fin de garantizar la debida congruencia con el 

proceso de modificación y revisión del anexo de la Decisión 2011/235/PESC.", 

debe decir: 

"(5) La competencia de modificar la lista incluida en el anexo I del presente Reglamento debe ser 

ejercida por el Consejo a la luz de la situación política de Irán, y con el fin de garantizar la 

congruencia con el proceso de modificación y revisión del anexo de la Decisión 

2011/235/PESC.". 

 

 

12531/14     2 
ANEXO JUR  ES 
 

www.parlament.gv.at

http://www.parlament.gv.at/pls/portal/le.link?gp=XXV&ityp=EU&inr=37270&code1=RAT&code2=&gruppen=Link:12531/14;Nr:12531;Year:14&comp=12531%7C2014%7C


 

LISA 

PARANDUS 

nõukogu 12. aprilli 2011. aasta määruses (EL) nr 359/2011, mis käsitleb teatavate isikute, üksuste ja 

asutuste vastu suunatud piiravaid meetmeid seoses olukorraga Iraanis 

(ELT L 100, 14.4.2011, lk 1) 

Lehekülg 1, põhjendus 5 

Asendada: 

"(5) Pidades silmas poliitilist olukorda Iraanis ning selleks, et tagada kooskõla otsuse 

2011/235/ÜVJP lisa muutmise ja läbivaatamise korraga, peaks nõukogu kasutama oma 

õigust muuta käesoleva määruse I lisas esitatud loetelu." 

järgmisega: 

"(5) Pidades silmas poliitilist olukorda Iraanis ning selleks, et tagada kooskõla otsuse 

2011/235/ÜVJP lisa muutmise ja läbivaatamise korraga, peaks nõukogul olema õigus muuta 

käesoleva määruse I lisas esitatud loetelu." 
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ANNEXE 

RECTIFICATIF 

au règlement (UE) n° 359/2011 du Conseil du 12 avril 2011 concernant des mesures restrictives à 

l’encontre de certaines personnes, entités et organismes au regard de la situation en Iran 

(JO L 100 du 14.4.2011, p. 1) 

Page 1, considérant 5 

Au lieu de: 

"(5) Compte tenu de la situation politique en Iran, et afin d’assurer la conformité avec le 

processus de modification et de révision de l’annexe de la décision 2011/235/PESC, il 

convient que le Conseil fasse usage de la faculté de modifier la liste figurant à l’annexe I du 

présent règlement.", 

lire: 

"(5) Compte tenu de la situation politique en Iran, et afin d’assurer la conformité avec le 

processus de modification et de révision de l’annexe de la décision 2011/235/PESC, il 

convient que la compétence pour modifier la liste figurant à l’annexe I du présent règlement 

soit exercée par le Conseil.". 
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ALLEGATO 

RETTIFICA 

del regolamento (UE) n. 359/2011 del Consiglio del 12 aprile 2011 concernente misure restrittive 

nei confronti di determinate persone, entità e organismi in considerazione della situazione in Iran 

(GU L 100 del 14.4.2011, pag. 1) 

Pagina 1, considerando 5 

Anziché: 

"(5) La facoltà di modificare l’elenco figurante nell’allegato I del presente regolamento dovrebbe 

essere esercitata dal Consiglio, in considerazione della situazione politica in Iran e per 

garantire la coerenza con la procedura di modifica e revisione dell’allegato della decisione 

2011/235/PESC.", 

leggasi: 

"(5) La competenza a modificare l’elenco figurante nell’allegato I del presente regolamento 

dovrebbe essere esercitata dal Consiglio, in considerazione della situazione politica in Iran e 

per garantire la coerenza con la procedura di modifica e revisione dell’allegato della 

decisione 2011/235/PESC.". 
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ANNESS 

RETTIFIKA 

tar-Regolament tal-Kunsill (UE) Nru 359/2011 tat-

erti persuni, entitajiet u korpi fil-kuntest tas-sitwazzjoni fl-Iran 

 

1, premessa 5 

Flok: 

(5) Is- -lista fl- - 

-Kunsill, fid-dawl tas-sitwazzjoni politika fl- - 

konsistenza mal- -emenda u r- - -

2011/235/PESK.  

Aqra: 

"(5) Fid-dawl tas-sitwazzjoni politika fl-Iran, -konsistenza mal- -

emendament u r- -Anness - - -

emendament tal-lista fl- - -Kunsill. ". 
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ANEXO 

RETIFICAÇÃO 

do Regulamento (UE) n.° 359/2011 do Conselho, de 12 de abril de 2011, que impõe medidas 

restritivas contra determinadas pessoas, entidades e organismos tendo em conta a situação no Irão 

(JO L 100 de 14.4.2011, p. 1) 

Página 1, considerando 5 

Onde se lê: 

"(5) A competência para alterar a lista constante do anexo I do presente regulamento deverá ser 

exercida pelo Conselho, tendo em conta a situação política no Irão, e a fim de assegurar a 

coerência com o procedimento de alteração e revisão do anexo da Decisão 

2011/235/PESC.", 

leia-se: 

"(5) A competência para alterar a lista constante do Anexo I do presente regulamento deverá ser 

exercida pelo Conselho, tendo em consideração a situação política no Irão e a fim de 

assegurar a coerência com o procedimento de alteração e revisão do Anexo da Decisão 

2011/235/PESC.". 
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PRILOGA 

POPRAVEK 

Uredbe Sveta (EU) št. 359/2011 z dne 12. aprila 2011 o omejevalnih ukrepih proti nekaterim 

osebam, subjektom in organom zaradi razmer v Iranu 

(UL L 100, 14.4.2011, str. 1) 

Stran 1, uvodna izjava 5 

Besedilo: 

"(5) 

spremembo in pregled Priloge k Sklepu 2011/235/SZVP bi moral pristojnost za spremembo 

seznama iz Priloge I k tej uredbi imeti Svet." 

se glasi: 

"(5) Zaradi resnosti 

spremembo in pregled Priloge k Sklepu 2011/235/SZVP bi moral pooblastilo za spremembo 

seznama iz Priloge I k tej uredbi imeti Svet." 
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